1 Sender [name, uddress, country)
Expéditeuier (nom, adresse, pays)

s e,

dfi Ciclamini 4,
3]

(Camm

Fhis carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Comwentlon on the Contact for the
tatsrnational Carriage of gopds by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourtals, nonobstant toute
clause contralre, a la convention relative
aucontract de transpost international de
marchandisg par reule (CHAR)

2 Consignee {name, address, country)
Destnatalre [nom, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAICVA

16 Carrler [name, address, country}
Transparteurs [nom, adrasse, pays)

3 Place of delivery of the goods {place, countsy}
Uet prévy pour 13 lvralson de la marchandise

Place / teu

CRAIOVA

Country / Pays

The framed rubrics with bold lines mwst be completed

by frelght carrlers

Rumaénien :

Ak

4 Plate of receiplof the goods

Magna PT 5.pA.

dugmo

Ueu et date da [a prise en charge de lamachandise  Via del Ciclaminl 4 70026
M

Place f tleu

Modugno (BARI)

17 Successive canlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Data / Date

09.11.2023

S Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300630

18 Carrler’s reservations and observatlons
Réserves et ohservations des transporteurs

‘The Frared rubsics with bold ines most be completed

Prescrigtion affranchissement

Conventiens particuliéres

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging & hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques #1 numéray Numbrs: das colis Mode d'wmbaltape hature de Lt marchandise Mo, Statisligue Paitfs brut ke Cabge m®
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
£ 4051230 N1T17000DA | 180 PC 18  [Rack Ford DCT 300 16,632,180
g MO141975-002 12,366,180
=
< 4051231 P1T1 7000 AA 30 PC 3 Fack Ford DCT 300 2.811,000
E MO141975-003 2.100,000
S 4051232 MITP7000DA| 10 PC 1 [Rack Ford DCT 300 924,010
o M0141975-001 687,010
Ret to tvr.9 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 Tobepaidby Sender Consignee
hentveil  |hemiro d'epliquatta Numéro N Group d'emballage A paywr par Lrexpeditenr Le destinataire
» hod Freight/2rbc de transport
3 Reduction/Réduetions
S 13 Sender’s Instructions {Customs and other formallties) Subtotalfsolide
Instruction de ['expeditever [fermalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplé s
A Ineidantal experses/Frais
- . Accessolres
4| Container No: arlous/overs  +
Seal No: ? Total to pay
t [Fatal a payer
14 Reimbursement/Remboursement A
15 Directiops as to frelght payment 20 Speclal agreaments

in npma a panconia del nitlonta

Sigaalure

SR -Jud hLOMITA

. 52, Camerg

Free f Franko -

ot free / hon Franco @ carrier

21 Printed on 24 Goods recelved Date
fablies | MOdUQ no BA 1 -2023 Réception des marchandkes  Dale

22 23 onfle 0

Stgnature and stamp of the consignes

Tu bee campleted on the senden ow responsibility

teuer Signature et timbre de transon Signature et timbre du destinatalre
-1 l.ninrrmﬁyl to determink ~emoval with border crossings ’
From To kimy Palett sender/ Expedlieur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Eagal Tvpe hui No pchange Iythangs
]Eum-ﬁdlel EurteFallel
L] it G il
3 e g fraty
2B Carsiers cantractor
Receiver cantirsation / date / signature Diver contirmation / date / signature
27 Qlf, Char acte-istic Loyd cauqdily i1 KG
=3 -
S. raller
g Usesd Gure Nr [CNational [Jeilates [Jec COceme
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The framed rubrics with bold [fpes must be completed

by frelght carrlers

The frarred rubrics with bold lines rust be completed

21+ 22 bytrelght carrlers

including

Tor bes corrpheted 0n U senders dwns responadbility

1-15

AR 06.07

1 Sender {lamie, sddress, country)
Expécitever {nom, adresse, pays)

LETTRE DE VOITURE

any clause to theeontary, tot

{emny

This carrlage i subject, notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
International Carrlage of goods by rad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

INTERNATIONALE

he

Ce Transpoct est sourmls, nonobstart toute
clause eantralre, a la convention relative
aucontract de transport International de
marchandlse par rouls (CMR)

2 Consignae (name, address, county) 16 Carrler inams, address, country}
Destiratalre [nom, adresse, pays) Teansporteurs [nom, adrasce, pays)
FORD OTOSAN ROMANTA S.R.L. AUTODANA
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA
3 Place of delivery of the goads (place, country) 17 Succaesslve carrlers {name, address, country)
Ueu prévy pour 1a livraison de 1z marchandise Transpartelers su:c}'»sslrs (nom, adresse, pays}
Place / ey CRAIOVA ’
Country / Pays ax
Rumanien
A Place of receipt of U yoods Magne PT S.pA.
Liew et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Clclaminl 4 70028
Modugno
Place / Uet
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Cartler’s reservations and observations
09-1 1 -2023 Résarves el observations des transpodteuts
G Attached documents
Cocuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 300630
6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Muegues vl numeéros Kombire days colis Modu d'emballage Nature de b marchardise No. Stutistigue Folds brut kg Cabapy m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
2 0.367,190/15.153,190 |
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Numbar Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homyoilt  |humdro doptiquatto Numérs UN Grisup d'emballage A payer par Uexpedithur Monnsis Let destinalsim
ho 9 Freighit/Prix de transput
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instrutions [Customs and other formalities) Suhtotausulide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douaniéres et autres) Surtharges/s nts
Hineidantal pxpens(-sﬁmls
) Accessalres h
Container No: varlous/olvers  +
Seal No: Total to pay
ITclal & payer
14 Reimbursement/Remt it
15 Oirections as to frelght payment 20 Speclal agraements
Prescription affranchi nt Conventions particulieres
Free / Frarko I y
ivot free / hoo Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Elabllea MOdugno (BARI) 09-1 1 -2023 Réceptlon des niacchandkes  Date
22 23 onfle 20__
In n6mn & Dar como del mittenta IL 05 ZHT
A nmnc
m@“ T the sihder Signature and stamp ol the carrier Signatute and stump ol the consignes
BAte $a503e8 expddteuer Slgnature et timbre de transporteur Slgrature et timbre du destinatalre
23 Infocmatinn todetesmite the tandf amoval with border crossings
Fom To km Pa ett sender / Exgedlteurdes palettes Palett recelver / Destinatalre des patettes
; Na exchange e hurnbet No exchange Pxchange
|~ulo>d el
pallet X d
SocTe BT T
26 Carriers contraclor
Recelver contimaation / date / Signature Driver conflmmatlon / date / signature
,27 OIF, Chatecteeialie Lisud] i sddty i KS
Car
Traler
Used Gun Nr [Jationat [CJefaterl [Jec [CJrese




Company

Delivery no, / Date:
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.

Purch. ord. no.:

OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date:
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.:
0200745 CRAIOVA Order no. / Date:
ROMANIA Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

loading station: FLD2A
Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 924,010 KG Net weight 687,010 KG

4051232/ 09.11.2023
SGG7ER

13.06.2022

CJBNA

30025465 / 13.06.2022
10007533

30007511

01 Serie
Bruno Maria Giovanna

SR

ltem Material Quantity Welght
Description
0ooc10  M0141975-001 10 PC 687,010 KG
Transmission System Ford
Customer article number: M1TP 7000 DA M1
Serial no.: ( 2B2310170000224731, 3B2310170000224836,
3B82310170000224841, 3B2310170000224843,
3B2310170000224845 - 3B2310170000224847,
3B2310170000224849 - 382310170000224851 )
900001 TBA-500236 1 PG 237 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number; FE15033
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850,000,00 EUR: BNL.-Banca Nazionale de] Lavoro SpA

a soclo unlco I.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 B!C EUR: BNLIITRR

1-70026 Madugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel, 080 -5 85 81 11 wWww.magna.com IBAN USD: GB6&4 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attlvita di direzlone e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



